
Please read these assembly 
instructions before continuing 
to unpack and assemble the unit!
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!
Bitte lesen Sie erst diese 
Aufbauanleitung bevor Sie 
weiter auspacken und aufbauen!

Si prega di leggere attentamente 
queste istruzioni di montaggio 
prima di procedere con il 
disimballaggio e l'assemblaggio!
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Unboxing 1
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Demotool
Middleton II, Emberton III

& Willen II

4 of 8 pieces

3,5 x 19 mm
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Connect all original Marshall USB-C cables 
to the devices, route the cables through 
the openings in the base of the demo 
units, and plug the ends into the USB charger.

Verbinden Sie alle orignale Marshall USB-C Kabel 
mit den Geräten, führen Sie die Kabel durch die 
Bodenö�nungen der Demotools und stecken Sie 
das Ende in das USB-Ladegerät.

Collega tutti i cavi USB-C originali Marshall ai 
dispositivi, fai passare i cavi attraverso le aperture 
alla base delle unità dimostrative e inserisci le 
estremità nel caricabatterie USB.
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Plug the original Acton VI power cord into an 
available socket on the power strip. 
Do not connect it to the device yet.

Stecken Sie das originale Acton VI Netzkabel in 
die freie Buchse der 3-Fachsteckdose. 
Verbinden Sie dies noch nicht mit dem Gerät.

Inserisci il cavo di alimentazione originale 
dell'Acton VI in una presa libera della ciabatta. 
Non collegarlo ancora al dispositivo.
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Place the 3-unit demo tool and the Kilburn III 
demo tool—with the devices mounted—into 
the elongated slots. 
ATTENTION: Ensure that no cables are pinched.

Platzieren Sie das 3er Demotool und das Kilburn III 
Demotool inklusive der montierten Geräte in die Langlöcher. 
ACHTUNG: Achten Sie darauf das keine Kabel eingeklemmt werden.

Inserire lo strumento dimostrativo per l'unità da 3 elementi e quello 
per il Kilburn III — con i dispositivi montati — nelle fessure allungate. 
ATTENZIONE: assicurarsi che nessun cavo rimanga schiacciato. 12
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Route the Acton IV power cord through the opening in the base of the 
demo unit and connect it to the device. Place the tools inside the display 
unit for storage. Slide the Acton IV demo unit into the display and secure 
it with the knurled screws, just as with the other demo units.

Führen Sie das Netzkabel vom Acton IV durch die Bodenö�nung des 
Demotools und verbinden Sie es mit dem Gerät. Legen Sie die Werkzeuge 
zur Aufbewahrung in das Display. Schieben Sie das Demotool Acton IV 
mit dem Gerät in das Display und schrauben es, wie 
die anderen Demotools von und mit den Rändelschrauben fest.

Fai passare il cavo di alimentazione dell'Acton IV attraverso l'apertura 
alla base dell'unità dimostrativa e collegalo al dispositivo. Riponi gli 
attrezzi all'interno dell'unità espositiva. Inserisci l'unità dimostrativa 
Acton IV nell'espositore e �ssala con le viti zigrinate, proprio 
come per le altre unità dimostrative.

1 piece
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Connect the LED panel cable to the 
transformer cable. Push the excess 
cable into the base of the display.

Verbinden Sie das Kabel des LED-Panel 
mit dem Kabel des Trafos. Schieben Sie 
das überstehende Kabel in den Displayboden.

Collega il cavo del pannello LED al cavo del 
trasformatore. Spingi il cavo in eccesso nella 
base del display.
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Now carefully stand the entire display upright and place it on your display area. 
You can now plug in the power cord. 
The back panel will light up, and the Marshall devices will begin charging.

Richten Sie das gesamte Display nun vorsichtig auf und stellen Sie auf Ihre Ausstellungs�äche. 
Nun können Sie den Netzstecker einstecken. 
Das Backpanel leuchtet nun und die Marshall-Geräte werden geladen.

Ora solleva con cautela l'intero espositore e posizionalo nell'area dedicata. 
A questo punto puoi collegare il cavo di alimentazione: 
il pannello posteriore si illuminerà e i dispositivi Marshall inizieranno a ricaricarsi.

EN

for

07|2026

DE

IT

You can �nd potentially more up-to-date installation instructions here:

Eventuell aktualisiertere Montageanleitungen �nden sie hier:

È possibile trovare istruzioni di installazione potenzialmente più aggiornate qui:

SI POS GmbH & Co. KG

Nordstraße 27
33181 Bad Wünnenberg – Haaren
Fon: +49 (0) 2957 9895230
E-Mail: info@si-pos.de
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